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CrarTio TpPHUCBSYEHO (OPMYIIOBAHHIO HH3KH IOJOXKEHb, SKi CYKYITHO
IPETCHAYIOTh Ha CTATyC METOOIOTIYHOT MOJIEI TOCIIIKCHHS TIepeKiIany K
IpU. AKTyaJbHICTh Ii€] TEMH 3yMOBJICHA MPArHEHHSAM PO3LIMPHUTH Jiala3oH
TPaIUIHHUX TMiAXOMIB JO BHCBITJIICHHS OCOOJMBOCTEH IHIIOMOBHOTO
BIZITBOPCHHSI MOBHOI TPH 1 MOTEHIIIITHO BCiX 1HIMX (OPM i 3aC00iB MOBHOTO
YBHpa3HEHHS JUCKypcy. MOBHA Tpa PO3YMI€ThCS K AUXOTOMIUYHUH (PeHOMEH:
JTIHTBOKpEAaTUBHA JIiSUTBHICTh, CKEPOBaHAa Ha YBHUPA3HEHHSA JHCKYypCy 3a
paxyHOK HEKOHBEHI[IHHOTO TIO€JIHAHHS/BUKOPUCTAHHS OIWHUIIL/CIICMECHTIB
pi3HOT MOBHOI i€papxii, Ta pe3ynbTar Ii€i SUTFHOCT] Y BUIISAL PI3HOMAHITHHAX
MOBHO-MOBJICHHEBUX YyTBOPEHb: BiJ ciioBa 10 Tekcty. [lomiOHO mo rpm
JUXOTOMIYHHUN CTaTyC Mae W TepeKiajl, SKAH y CBOEMY TPOIEeCyalbHOMY
BUMIPI1 BTUTIOETHCS y TIOCIIIOBHOCTI MEPEKIaalbKUX PillIeHb, 10 HAraly0Th
xomu y rpi. IloBeminka mepekiazada B Takiii rpi KepyeTbes MPHHIUIIOM
MiHIMakC: BiH MpPUIHHSAE TOIIYK pilleHHA (3MiHCHIOBAHOTO HA OCHOBI
EBPHUCTUKK TPOoO Ta TIOMHIIOK) TOJi, KOJNU BBaXKa€ OTPUMAHHWHA pe3yibTar
aJIeKBaTHUM (ONTHMAJILHUM, ajieé He O00OB’S3KOBO ificalibHUM). Y TepMiHaX
cemiotnku Ilipca rpa B mepekian yHOMIOHIOETBCA IO CEMIO3MCY, TOOTO
Oe3nepepBHOI KpeaTHBHOI IHTEPIpeTallii Ta KOHCTPYIOBAHHS Pi3HOPIBHEBHX
3HAKOBUX YTBOPIOBAaHb. Y CBOEMY pE3YyJIbTaTHBHOMY BHUMIpi Iepekiajn sK
rpa TPHU3BOAUTH 10 CTBOPCHHS IUILOBOTO TEKCTY, KOKEH €JIEMEHT SKOTO
PO3TAIIOBAHUH y 3a37ajeTib BU3HAUCHOMY Miclli, abW BiAMOBIZaTH 3pa3Ky
(BuximHOMY TeKCTy). IrpoBmii XapakTep mepekiany BU3HAUYAE€THCS HABHICTIO
cTparerii i mpasmi. CrpaTerisi mepekyiaay CKepoBaHa Ha Iepemory abo
BUTpAll, MiJ SKUMH MH PO3yMIEMO MOCTATHIM piBEHb BiATIOBIIHOCTI MiX
BUXIJTHUM Ta LUTHOBHM TEKCTAMH Ha PEJICBAHTHUX PIBHAX 3iCTABICHHS.
[IpaBuma rpu-mepekigagy MaloTh 00’ €KTHBHO-CYO €KTMBHHHM —XapakTep.
OO0 ’€eKTUBHHMI XapakTep MalTh MOBHI 3aKOHOMIPHOCTi, IO PETYITIOIOThH
Hepexij BiJf TEKCTY OPHUTiHATIY A0 TEKCTY HEpeKIIaay, TOAl K Cy0’ eKTHBHUMHU
BBA)KAIOTHCS TPaBHIa CHTYaTHBHOTO, OCOOMCTICHOTO, KYJIBTYpHOTO TOILO
xapakrepy. Ha KOTHITHBHO-IICHXOJIOTIYHOMY PiBHI AiSUTBHICTH Tepekiazada
BU3HAYAEThCS BOJHOYAC NIPArHEHHSM 33/I0BOJICHHS Ta BIIUYTTAM (pycTpartii.
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The present paper concerns formulating a number of provisions that
collectively claim to be a methodological model for the study of translation
as a game. The relevance of this topic is due to the desire to expand the
range of traditional approaches to highlighting the specificities of the foreign
language reproduction of language game and potentially all other forms and
means of linguistic expression of discourse. Language game is interpreted as
a dichotomous phenomenon: a linguistic creative activity aimed at expressing
discourse through the unconventional combination/use of units/elements of
different linguistic hierarchies, and the result of this activity in the form of
various linguistic and speech formations: from a word to a text. Like a game,
translation also has a dichotomous status, which in its procedural dimension
is embodied in a sequence of translation decisions that resemble moves in
a game. The translator’s behavior in such a game is guided by the minimax
principle: he/she stops searching for a solution (based on trial and error
heuristics) when he/she considers the result to be adequate (optimal, but not
necessarily perfect). In terms of Peirce’s semiotics, the game of translation is
similar to semiosis, i.€., the continuous creative interpretation and construction
of multi-level sign formations. In its productive dimension, translation as a
game leads to the creation of a target text, each element of which is located
in a predetermined place to match the model (source text). The game-like
nature of translation is determined by the presence of strategies and rules. The
translation strategy is aimed at winning, by which we mean a sufficient level
of correspondence between the source and target texts at the relevant levels
of comparison. The rules of the translation game are objective and subjective.
The objective rules are the linguistic factors that regulate the transition
from the source text to the target text, while the subjective rules are those
of a situational, personal, cultural, etc. nature. At the cognitive-psychological
level, the translator’s activity is determined by both the desire for pleasure and
the feeling of frustration.

IocranoBka npodiemu. Po3ymiHHS mepeknamy
SIK TPH, 3 OJHOTO OOKY, Ma€ yHiBepcalbHUI TOTEHIIal,
TOOTO MOYKE MOLIMPIOBATUCS HE TITBKH Ha 3aCO0U JHC-
KypCHBHOI aKTyaiizalii MOBHOI I'pU, a i Ha Oyab-sKi
MOBHO-MOBJICHHEBI (hopmanii, B TOMy 4ucii i Tek-
CTH, II0 MAIOTh €KCIIPECUBHUHN MOTEHLiasl. 3 iHIIOTO
OOKY, TaKuil ONJISA Ha MEPeKyiag He € XapaKTepHUM
JUISL BITUM3HSHOI TEPEeKIag0o3HaBuOi TpajguLii, TOMY
MU TPUHATIAHO XOTLMNM O OKPECIUTH HOTO 3HAYEeHHS
JUISL PO3IIMPEHHS Jiana3oHy TPaAWuLiiHIX METOHOJIO-
TYHUX MOJEIEN Ta METOOUK IXHBOIO BTUIEHHS, 110 i
BU3HAYAE AKTYAJbHICTH 1i€1 PO3BIIKH.

[TomrroBXoM s GOpPMYJIIOBaHHS HAIIOl iHTEp-
mpeTanii npouecy nepekiaay sk pyu cIyryBajd JBa
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Ba)XJIMBI MTOJIOKEHHS Te0opii MOBHUX irop. [Tepiie cTo-
cyeTbest (opM pearizanii MOBHHX irop, HaBeAEHUX
BitrenmraiinoMm, cepes SKUX 3raly€ThCsl i «IepeKIIan
3 oiHi€T MOBH Ha iHIIy» [ 1, ¢. 160], a npyre — muxoTo-
MIYHOTO — IPOLIECYATbHO-PE3YABTaTUBHOTO — CTaTyCy
MOBHOI I'pH, TOAIOHOTO O aHAJOTIYHOTO CTaTyCy
nepeknany. Ha nymky Onexcanapa PeOpisi, moHATTS
IpU  «B TEPEKIAO03HABCTBI MOXE PO3INIAJaTUCS
NpUHAMMHI Y BOX Pi3HHUX ceHcax. Y MepHioMy rpa
BUCTYyNa€e (OpMani3oBaHUM MPUHLIMIIOM OpraHizamii
nepeKIafanbKoi isUIbHOCTI; Y APYTOMY — CIIOCOOOM
opranizanii i1 mpe3eHTalii MOBHOTO Marepiaiy, sSIKUH
BU3Hauae crienudiky ioro nepexnany. B aHrmiichkii
MOBI TIEpIIOMY 3HAYCHHIO ‘TPH’ BiAIMOBIJAE JIeKCEeMa
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game, a apyromy — play» [2, c. 62]. Takum 4uHOM,
nepeKyiaj AK BUJ JIONCHKOI MISUBHOCTI — 1e game,
TOZI SIK TBOPUHIA XapakTep L€l AisIbHOCTI 3 HeOOXi-
HICTIO HaAlsE 11 pucamu play.

MoBHY rpy BU3Ha4aeMO SK AUXOTOMIYHUH (eHO-
MEH: JIIHIBOKPEaTHBHY MisUIbHICTh, CKEpOBaHy Ha
YBHpa3HEHHSI ANUCKYPCY 3a PaxyHOK HEKOHBEHLIH-
HOTO IO€/IHAHHSA/BUKOPHCTAHHS OMHHIIb/CICMCHTIB
Pi3HOT MOBHOI i€papxii, Ta pe3ynsTar wi€i AisuIbHO-
CTl y BUDIAAI PI3HOMAHITHUX MOBHO-MOBJICHHEBUX
yTBOpeHb (irpem). HexkoHBeHLiHICTD, 0 BUCTYIIAE
IIPOBIAHOIO O3HAKOI MOBHOI I'PH, PO3YyMI€TbCS HAMH
B MaKCHMAaJIbHO IIUPOKOMY CEHCI 1 MOXKE peari3oBy-
BaTHUCSl HA CTPYKTYPHOMY, CEMaHTUYHOMY, (yHKIiO-
HaJILHOMY, )KaHPOBO-CTHJILOBOMY TOILIO PiBHSX.

MeTtoro cTarTi € pO3poOKa METOMOJIOTIYHOI
MOJIeJNI JTOCII/PKEHHS TIepeKIaay SK Iph Ta ii BepH-
(bikarlis Ha OCHOBI aHIIIO-YKPATHCHKOTO MEpPeKIIamy
KanmamMOypiB Ta Tpere/[EHTHUX IMeH SK HaiOiIbII
penpe3eHTaTuBHUX (OpM MOBHOI IpH B HAyKOBO-TIO-
MyJISAPHOMY IUCKYPCI.

O0’eKTOM JOCTI/DKEHHST BHUCTYIa€ METOIOJIO-
riuHa MoJenb JIOCHiIKeHHS Ieperyafy sK TpH, a
npeaMeToM 0e3MOCepeIHhOTO aHalizy — 3acolu
MOBHOI T'pH B OpHTiHANI Ta MEpeKIaji, MpoaHai3o-
BaHI B TepMiHax 3allpOIIOHOBAHOT MOJIEITI.

Bukiaa oCHOBHOrO Marepiajly AOC/iIKeHHS.
LikaBo, 10 MpeACTaBIEHHS NepeKnany sK TIpH
Ma€ MepeBaXHO MeTa(opuyHuil Xapakrep, Ha IO,
30KpeMa, BKazye y cBoeMy onsini dabio Perarris.
[lizctaBoro Ans TMOPIBHSHHA NEpeKiIangy 3 TIPOro
BHCTYIalOTh pi3HI oOcTtaBuHH. Haiivacrime e
HasBHICTH npaBuil: «llepexnan — e rpa 3 peTeiabHO
BHU3HAUCHUMH TpPaBUJIAMM, KOKHE 3 SIKHX HE MOXKe
OyTH IpoirHOpoBaHe 0e3 3HaYHKX BTpar. KoxkHa on-
HuUI (Pppasza abo peueHHs, He OJIHE CIIOBO) Mae OyTH
3BaXKEHA cama 110 co0i, a) JOKU MU HE OTPUMAEMO,
Hexal 1 B THMYacoBii GopMi, AYMKY, IKy BUPAKAE I151
oIuHMIL [5, c. 285].

BriM OinbmIicTh TMOPIBHSIHB IMEPEKNIay 3 TPOIO
npuragae Ha octanHi 30 pokiB, 0 Moxe OyTH OB’ si-
3aHe SIK 13 MaHyBaHHIM KYJIBTYpPOJIOT1YHOIO MiJIXO0AY,
TaK 1 3 HOLIYKOM IIE€PEKJIaJ03HaBCTBOM HOBOI iieH-
TUYHOCTI. SIK paBWIIO, BKA3iBKU Ha irpPOBY MIPUPOAY
Nepekyany B MpalsgX OKpPEeMHX JOCIHiIHUKIB € criopa-
JUYHUMU. 3a MpUKIax TYT Moxe ciyryBatu Kpicri-
aHa Hopn: «SIk enuHuii yyacHUK y KOMYHIKaTUBHIN
‘Tpi’ MepeKyiaay, XT0 3HA€ BUXIJHY 1 HIJTbOBY Kyib-
TypHy, NEpeKianady rpae moTyxHy poiab» [9, c. 35].
A60 Po3mapi Bampapom: «I'pa B nepeknaa. CtaBku
B mepexyaai. Myku nepexnany. Tspkka mpaus MaH-
IpiB Kpi3h OE3KIHEYHH MPOCTip KHHUTH 3 IHIIOTO
0oky xopnony. Tox, odikyiiTe Ha mpoOiemMu i OyabTe
rotoBi» [12, c. 44]. A6o Bimmapn Ilmirensman:
«Ilepexmnan € rporo, B sIKi HIXTO HIKOJIIM HE BUTPAE;
KOKHE ITOKOJIIHHSI 3aHOBO BiIKpUBA€, 3aHOBO BUHAXO-
JUTh, 3aHOBO TIIyMauuTh KJIACHKIB, ajie HIUMH mepe-
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KJIaJ HE € HIYUM 1HINAM K CKJIAJIHAM aHaIi30M abo
HACHIILCTBOM HaJI Marepiaiom» [11, c. 9].

Hatomictb, My XOTinm 61 30CepeIuTH CBOIO yBary
Ha po3po0KaxX THX HAyKOBIIIB, SKi OUTBIII ITOCIITOBHO
iU 10 BUpIMIEHHS TpoOjeMH irpoBoi mpH-
pomu mepekiamy, abu, 3aCTOCYBaBIIH 1XHi 3100yTKH,
3arporOHyBaTH BJIACHUN TIOTJIST Ha 11 BUPITIICHHS.

[lepmuM y Hamomy IepetiKy CTOITh iM’sl 4exo-
cioBarpkoro jpocmigauka Ipxu JleBoro, sgxuwit y
1967 porli BUKOPUCTAaB y CBOIM MOIEN MPUAHSITTS
NepeKIajalbKuX pIlIeHb JesKi IOJIOKEHHS Mare-
MarnyHOi Teopii irop Heiimana—MopreHmrepHa,
[0 BUBYA€E TIOBEIIHKY JBOX a0 Oimbine mromeH, sKi
MaloTh Di3HI iHTepecH, SK e OyBa€ y CyNepHHKIB
Mo TPpi, IPUYOMY T/ «TPOIO PO3YMIETHCS TMPOIIEC,
B SIKOMY 3aJlisHi ABi a00 OiibIe CTOPiH, MO BEAYTh
00poTHOY 3a pealizalliro cBOiX iHTepeciB» [2, c. 63].

3 Mo3uIid AiSUTBHICHOTO MiAXOAY TEpeKa, SK i
rpa, € MpoLEecoM an/IP”IHﬂTT;{ piHIeHL — TIOCIiTOBHI-
CTIO IIEBHOT KiJIKOCTI CUTYaLii (XO,Z[IB) IO 3MYIITy-
IOTh IepeKIIaaia BUOMpPATH 3-TIOMIX II€BHOI KiJb-
KocTi BapiaHTiB. Ilepexyiananpki pimeHHs1 OyBarOTh
JIBOX BUIB: 1) Taki, MO CTOCYIOTHCS iHTepIpeTartii
BHXITHOTO TEKCTY/OJWHUIN, Ta 2) TaKi, MO CTOCY-
IOTHCSl BUOOPY BINOBITHUKA /IS BTIICHHS BUITyYe-
Horo 3MicTy. [lepexiaz € reTepMiHOBaHUM ITPOLIECOM
y TOMY CEHCI, 110 BCi HACTYIHI pillleHHs TIepekiia ada
BU3HAYAIOTBCS HOrO NEPBUHHUM BHOOpPOM, SIKHUA,
TAaKUM YUHOM, ()OPMY€E MOBHO-KOMYHIKaTHBHHUH KOH-
TEKCT CBOIX MOAANBLINX Aii. Buxoxsuum 3 uporo, nep-
LIMM Ba)KJINBUM BHCHOBKOM JI€BOro € Te, 10 «IIpo-
1ec nepeknagy Mae Gpopmy rpud 3 HOBHHUM 00CAIOM
iH(opMarlii», OCKIIbKH B HI «Ha KOKHUH HACTYTI-
HUH XiJ BIUIMBa€ 3HAHHS TIPO TIOTIEPEIHI PIllIeHHS Ta
CHUTYaIlil, IKi BAHUKAIOTh BHACIIJIOK [IUX PillIEeHb» [8,
c. 148-149].

Jpyruii BUCHOBOK JOCIITHUKA CTOCYETbCS Ipar-
MaTUYHOTO BUMIPY MEpeKiiaay, IpUuIoMy IparMaTHy-
HUM, Y po3yMiHHi JIeBoTO0, € HEe caM MOBHHI Marepiail,
a Jymme mporec ioro Bigbopy. Teopis mepekmamy
TSOKIE 10 HOPMAaTUBHOCTI, TOOTO Ma€ TOSICHIOBATH, SIK
3HAXOJUTHU ONTUMAJIbHE PiIICHHS; HACIIPaBA1 3K Iepe-
KJIaJanbKa AisUIbHICTh € IparMaTUdHo0: IepeKIagad
poOuTH BHOIp Ha KOPUCTH JIUIIIE OHOTO 3 MOMKITBHX
pilieHb, a came TOro, sike MPOIOHYE MaKCHUMaJIbHUH
edekr 3a MiHIMaNbHI 3ycriuts. Takuit minxin y Teopii
irop oTpuMaB Ha3By cmpameeii minimaxc: «llepexna-
Jad 3aJ0BOJIBHSETHCS, 3HAMIIOBIIM BapiaHT Iepe-
KIaay, sSIKAA OUTBII-MEHII BJIAJIO TIepeaae BCi HeoO-
XiHI 3Ha4YeHHS Ta CTWJIICTHYHI XapaKTePUCTHKH,
X04a BIpOTIIHO TICHS TOIWH EKCIIEPHUMEHTYBaHHS
Ta TNEperuCcyBaHHsS MO)KHa Oyiao O 3HaWTH W Kpa-
mwii. [lepexianadi mparayTh TPUWHATH Ti PIIICHHS,
«IIHHICTHY» SKUX — HaBITh 3a HAWHECTIPHUATIUBIIION
peakuii yuTa4iB — HE OIMYCTHTHCS HIDKYE MEBHOIO
MIPUITYCTUMOTO MiHIMyMY, IIIO BiATOBiZae iXx MOB-
HO-€CTETHYHUM KpHTepisim» [8, c. 156].
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Takum 49WHOM, MOMIOHICTH TIEpeKIady J0 TPH B
iHTepnperanii JleBoro 3yMOBIIOETBCA, MO-TIEpLIE,
HasBHICTIO cCTparerii, Mo-Apyre, MOCIiJOBHICTIO
B3a€MOTIOB’I3aHUX i (XONiB), KOKHA HACTYITHA
3 SIKUX 3yMOBIIIOETHCS IONEPEAHBOIO, 1 TO-TPETE,
[IParMaTHYHOI0 3YMOBJICHICTIO, L0 MEXYE 3 ecTe-
THUYHOIO. SIKIO eKCTparosoBaTH L MOJOKEHHS Ha
CHUTYyaLiIO MepeKsagy MOBHOI I'pH, MOXXHA IT00AUYNTH
MTOBHY CYMICHICTb, aJK€ BH3HAYeHHS IONITBHOCTI
BIATBOPEHHSI iIrpEMH BU3HAYA€ETHCS MIEpEKiIafadeM Ha
OCHOBI 1i TparMaTHKO-eCTETUYHOI IIHHOCTI B KOH-
TEKCTi CHTYyaIlii Ta/abo TBOPY 3arajioMm, TOJi K BUOIp
nepeksagadeM crocoOy BiITBOPEHHS irpeMH BH3HA-
Ya€eThCsI, 3 OAHOTO OOKY, IpaBUJIaMH («HACTAHOBAMMI
B TepMiHax JIeBOro), BH3HAYEHUMH aBTOPOM, a 3
IHIIIOTO — HASBHICTIO BiJIMOBIHUX MOMKJIMBOCTEH y
LiJTHOB1M MOBI. [HaKIIIe KayKyuH, BA3HAYUBIIHCE 3 AJTh-
TEpHATUBOIO, Hepekianad (GopMye Mporpamy CBOIX
MTOJIANTBIITUX PIllIeHb MO0 BiOOPY SK (hopMalbHUX,
TakK 1 3MICTOBHX XapaKTEPUCTHK, CTBOPIOIOYH, TAKHUM
YUHOM, TIEBHY KUIBKICTh HACTYITHUX ITPOBHX XOIIB.
A 3aBHaHHS AOCIIJHUKA — PEKOHCTPYIOBATH L0 CTpa-
TErif0 Tepekiazada y CyKymHOCTI HOro pilleHp Ta
IiH, M0 MOKHA POOWUTH OIOCEPEKOBAHO HA OCHOBI
MOPIBHAJILHOTO aHalli3y BXKE HasBHUX TEKCTiB abo
Oe3nocepeHbO0 HAa OCHOBI BHKOPHCTAHHS EKCIEpPH-
MEHTAJIbHUX METOJIB.

[Migxin JleBoro mo mepexiiany sk rpu OyB peaHi-
MoBanuii y 1990-x pokax Jlinmoro ['opre, sika y cBoix
MoIrykax 00’ efHana JesiKi IMOJIOKEHHsI Teopii irop
3 koHmemntiero cemiosucy Yapmssa Ilipca [10]. fAx
HACIIJIOK, 3’ SIBISETHCS 1i PO3YMIHHS TEpEeKIamy sK
€BPUCTHYHOT MOBHOI I'PH 3 OAHUM YYaCHHKOM, IO
Bi/IOyBa€TbCS Ha OCHOBI €BPUCTHUKH TPOO Ta ITOMHU-
JIOK, y TIepediry sikoi 3/[iHCHIOIOTHCS X0 Ha OCHOBI
MIOTIEPENIHIX PIllleHh CTOCOBHO OKPEMHX (YACTKOBHUX )
pobieM, rTo0aThbHUX TPoOIeM Ta IXHBOI B3aEMOIii.
[opiBHroroun nepeknaj 3 masioM, lopre mozmemnroe
HOTO SIK YCBIAOMIJICHUH 1HMBITyaIbHUH MTPOIIEC MTPH-
WHATTS pillleHh Ha Ti/ICTaBi paIlioHaJhHOTO BUOOPY
13 MHOKMHH MOKJIMBUX QJIFTEPHATHB. 3aBIaHHS TPU
B TIepeKyIa — 3HAWTH HaWOUIbII afieKBaTHE PIillIeHHS
3 ypaxyBaHHSIM BCTAHOBJIGHUX IIPaBWJI, X04a, Ha BiJl-
MiHYy BiJ Ta3jia, B TEpeKIaai-Ipi BiJICyTHE 3a3mae-
rigp BU3HAueHe pimeHHs. JlocmigHums Takok Bra-
€TbCSl M 10 TOPIBHSHHA TPH B MEPEKIIA] 13 MaxamH,
aJKe aHAJOTis 3 II€I0 T'POI0 J03BOJSIE MPOBECTH
napajieiab MK HpaBWJIaMH I'pPU Ta MOBHHUMH IIPaBU-
JIaMH, aje, Ha BiIMiHY BiJI IIaXiB, MeTa MepeKIaay He
OCMUCIIIOETBCS aBTOPKOIO SIK IIEPEMora 4M Hporparl
(cxopire sk ycmix abo HeycCIHix).

[Moromxyrouucs i3 I'opie 1010 OCHOBHUX MOJIO-
JKeHb 11 Teopii, He MO)KeMO He BiJJ3HAUNTH TOH (aKT,
1110, 3aliMar0YMCh MOIIYKOM Iapajeneil Mix nepexia-
JIOM Ta pi3HUMHA (hopMaMH TpH, BOHA TaK 1 HE 3MOTIIa
migiopary MpUKIaa TPH, Ky MOKHA Oyllo OU TIOBHI-
CTIO YNIOAIOHUTH TIepeKiamy. 30KpeMa, Ie CBiIUNUTh
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HE TUTBKH MPO YHIKAIBHICTh IpU-TIEpEKIIaay, a i mpo
VHIKaJIbHICTh OyIb-KOI TPH B3arai, 110, CBOEIO Yep-
TOI0, € Mi/ICTAaBOIO CTBEPKYBATH NP0 HEMOXKJIUBICTD
3HAWTH KpuUTepii, sIKi 3aJ0BONBHSIN OM BCiM 0e3
BUHSATKY irpam.

ITponoBxyroun Halle 3HaHOMCTBO 3 BEJIbMH BEJIHU-
KUM J10poOkoM lopie, 3BepTaemMo yBary Ha AesKi
MOJIOKEHHS, 110 BUAAIOTHCS L[IKaBUMHU [UIS HAIINX
BJIACHMX METOJOJIOTNIYHMX MOUIyKiB. Tak, aBTOpKa
BKa3ye Ha Te, MO Oyab-fKa crpoda MiAKOPUTH TPy
B IEpeKa pa3 1 Ha3aBKAM BH3HAUCHOMY HaOoOpy
NpaBWJI MIPUpEUYEHA Ha IMOpasKy, akKe «palioHallb-
HICTB» Ta «00 €KTHUBHICTBH» i Tepekiagada cra-
BUTHCS TIJl CYMHIB dYepe3 BIUIMB PI3ZHOMaHITHUX
Cy0’€KTUBHUX UYWHHHKIB, SKi TMPOCTO HEMOXKIHBO
BpaxyBaTH B Oynb-sikid (opmanbHid Mopmemi: «bes-
YMOBHO, IIE€PEKJaJ HE CTBOPIOETHCS €(PEKTUBHUM
MYJIBTHIIHIBAJIBHUM MEXaHi3MOM, a 3ajIMIIA€ThCs
JIFONICHKOTO AiSUTBHICTIO, JI0 SIKOT 3aTydeHi OiiHTBajIh-
HUH (a00 MyJTBTHITIHTBAJIBHIN) TIEpEKIIaaad Ta Pelrn-
mienT(n). [lepeknan — e HaBYeHa Ta HayKoBa ‘Tpa’,
B SIKy Ipae JoAuHa-nepekaagay» [6, c. 20]. Takum
YHHOM, «apTHKYJIbOBaHa (hopma nepexiasy, BuOpaHa
Ta MpeCTaBJIeHA IepPeKIIaiaueM, 3aIMIIa€ThCs HeHa-
IIAHUM MHUCTENTBOM — Yy TepMmiHax Ilipca Tporo,
IO MiAJA€THCS MOMHIKAM, — OCKIJIBKH IEpeKIIaj
MOCTYJTIOE, IO HE TITBKH 3HAHHS, a ¥ 1HTYIIlis HIKOJIN
He OyIyTh 3aKpilJICHUMH Ta KiHIIEBUMID [0, c. 21].

Sk cipaBkHil cemioTHK ['opite HE MOXe OMUHYTH
KOHIIEMIi10 Tiepekiiaay Pomana SIko6cona [7], 3a3Ha-
Yarouu, M0 came ii MiaXiJ «HaOnmxae ‘3BUYaiHy’
KOHLETLI0 ()parMEeHTapHOTO MEePeKIaLy A0 IOBHOTO
CEeMIO3UCy, BKJIIOYAIOUM IHTPaJIiHTBaJbHUM, IHTEP-
JHTBaJIFHUH Ta IHTEPCEMIOTHYHUH Pi3HOBUIH TIepe-
Kiaay» [6, c. 94]. Jlani aBTOpKa MOSICHIOE, SIKUM caMe
YUHOM II€ BiOyBaeTbes: «IHTpasiHTBaIBbHUN TIepe-
KJIaJl € MOHAJUYHOIO MOBHOIO TPOI0 Yepe3 Te, IO
BCTAHOBITIOE €KBiBAJICHTHICTh HA PiBHI ONIHIET MOBH.
[HTepaiHrBaNbHUN NEpeKIaa € TiandHOI MOBHOIO
Ipor0 yepe3 Te, M0 € OPIEHTOBAaHMM Ha JIBI MOBH.
[HTepmiHTBAIEHUH TIepeKIIa]] € BiiiHO0, OOPOTHOOIO
abo TpWHAWMHI BOPOXXHEUEI0 MiXK MOBOIO Ta MOB-
JICHHSIM, O3HAauyyBaHUM Ta O3HAYCHHSM, IO BKAa3ye
Ha 3yCTPi¥ MK TEKCTOBOIO Ta MOBHOIO PEaNBbHICTIO.
[HTepcemioTHUHNMI IepeKIIa, BiIMOBIIHO, € TPpiaIud-
HOO (200 HaBiTH OLTBII CKIIAHOI) MOBHOIO TPOIO,
JI0 SIKOT 3alydeHo 00 €THaHHS IHTepMemiaTbHIX
MepeKIaiB y MOBJIIEHHI, 0Opa3ax Tomio» [6, c. 95].

YrnomiOHEeHHS mepeKiIary 10 CeMiOo3UCy TaKOXK BKa-
3y€ Ha HOTo OE3KiHEUHUH XapaKTep, M0 BTUTIOETHCS B
KOHIIETI{iT MHOKUHHHX TEePEeKIaiB: «Y Oe3KiHedHil
Tpi MepeKyamy-Kpi3b-4ac ‘Torani’ mepexiaan mpe-
CTaBJIAIOTH (PAITBII i IPOTPAIOTh, TOMI K ‘TapHi’ TIepe-
KJIaIu MOPOMXKYIOTh ‘Kpalll’ MepeKsiaiu, 10 3HOBY
MTOPOJPKYBATUMYTh iHIII mepexmanu» [10, c. 228].

Bupuaroun nopo6ox lopne, Ennpro Yecrepman,
CBOEI0 YEProt0, BUOKPEMJIIOE TP MPUHLUIHN MTpode-
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CIlfHOI TIOBEIHKY TIepeKagada-rpaBIs, sSKi MU TYT
HaBOJUMO Y 3B’SI3Ky 3 IXHBOIO Oe33arepeuHor0 MEeTO-
JIOJIOTIYHOIO I[IHHICTIO:

1) mpuntwn TIANA (There Is Always an Alterna-
tive — «Bubip € 3aBxam»), 3riHO 3 IKUM HE MOXE
ICHYBaTH €JITHOTO 1/1eaTbHOTO a00 HABITH ONITUMAIIb-
Horo Tiepeknany. [lepexnan — e Oe3KiHEUHMIA ceMio-
3WC, 3aBKIHM BIIKPUTHN IO TIOAATBIIAX 3MiH Ta BJIO-
CKOHAJIEHB;

2) mpuniun gaianorianocti (The Dialogic Princi-
ple) cTocyeThes 3aTydeHHs IepeKiagada 10 Colliaib-
HOTO JiaJIoTy 3 HU3KOO areHTiB-TApTHEPIB, TAKHUX SIK
aBTOp, 3aMOBHWK, BHJIaBellb, YnTad Tomio. [lepexa-
Jlad TaKoXK mepeOyBae B J1iajio3i i3 caMuM co0oro Ta 3
TEKCTOM OpHTIHATY;

3) mpunnmn iHauBigyansHOCTI (Only the I can
speak — «Tinmpku 51 Moy ['oBopuTn» ) ossirae B Tomy,
10 BHACIIZOK 1HAWBITyallbHOCTI KO)KHOTO BUTAJIKY
BUKOPHCTAHHA MOBH NEPEKJIA/l TICPETBOPIOETHCS Ha
OCOOWCTICHUH aKT. HepeKnaz{aq 6epe Ha cebe Biamo-
BiJIaJIBHICTB 3a Te, IO 1 KOMY BiH TOBOPHUTH. Bimrmo-
BiJIaIbHICTh HEMOXKITMBO TIEpEIaTH, aJKe MepeKIae-
HUH TEKCT HAJICKUTH MEPeKIIaady i Ha HhOMY CTOITh
rioro im’s. [lepexiamad He aHOHIM, TOMY KOXKEH TIepe-
knaz abo MiJCHITIOE TOBIpY /10 HHOTO, a00, HAaBITaKH,
migpuBae ii. BomHouac mepexiagay He BOJIOIE CBOIM
MEepeKIaJioM TOBHICTIO, BiH TOMINSE BiINOBIIATb-
HICTh 3 aBTOPOM Ta 3aMOBHHKOM [6, c. 191].

Hactymaum gocnmigHuKOM, YWl BHECOK y pO3-
poOKy KOHIIemIii rmepexiaay sSK Tpd Mae 3HAYCHHS
JUTS Harmoi po3poOku, € Maiixir KposiH, y mopoOky
SIKOTO 3BEPTAEMO yBary Ha JiBa IIiKaBi croctepe-
xeHHs. llepre cTocyeThcsi MOHATTA CTpaTerii, sKe,
Ha JIYMKYy JOCJIJIHWKA, € €IHAJHHOI0 JIAHKOK MiX
MIepeKIIazioM i Tpot0. BTiM OHATTS cTparterii, K #Horo
BHKOPHCTOBYIOTH CTOCOBHO irop, mMae OyTH Jemio
MIEPEOCMHUCIIEHO B TepMiHaX Teopii mepexnany, adu
«OXOITIUTH JIBa PiBHI CTPATETiYHOTO aHAI3y — PiBEHb
mepekiiafiada SK guTada 1 piBeHb Mepexiagada siK
HUCBMEHHUKA. K0 YUTAHHS TEKCTIB € T1aJOTIYHO
JISUTBHICTIO, B SIKIA TEKCTH YaCTKOBO TEHEPYIOTHCA 32
paxyHOK 1HTepnpeTaumHHx CTpaTerii yuTaya, Jic B
oMy npouem Micre nepekianada? Yu € mepexa-
nmadi — B TepMiHax YMOepTo Exo — 3pazkoBuMH YuTa-
yamu a00 91 € BOHH OCOOIMBHUM Pi3HOBUIOM YHTAUIB,
1 IKOFO MIpOIO iXHI IHTEpIpeTalliitHi Kpoku nepeada-
YeHl aBTOPCHKUMH cTparerismu? Slki irpu 3 uura-
YaM¥ TIepeKIIaIeHuX TeKCTIiB € MOXJIMBUMH Ha PiBHI
repeKiafaviB K MUchbMeHHUKIB? ToX, mepexmay sk
MicCIle, JIe pelentiisi 3yCTpidaeThcst 3 MPOAYKyBaH-
HSIM, € JIBOMA TIOCJTiIOBHUMH (TIEpeKIIa TEKCTIB) abo
OJTHOYaCHUMHU (yCHHU TIepekiian) irpammy» [3, c. 92].

OdeBHTHO, 110 B IIEOMY TTacaxi T0JaTKOBOTO PO3-
TIIyMa4eHHsI BUMarae 3rajjaa KpoHiHMM KOHIIETITis
3paskoBoro Ynrada (Model Reader). Ha nymxy Exko,
3pa3KOBUM MOXKE BBKATHUCS JIUIIIEC YUTAY, «IIependa-
YeHHI» (foreseen) aBTOpPOM, a OTXKe, «3IATHUI TTOBO-
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JTUTHCS 3 TEKCTOM Y TIPOIIeCi Horo iHTepmpeTaltii Tak
caMo, SIK i3 HUM IIOBOJIUBCS aBTOp y Mpoleci Horo
rerepartii» [3, c. 7]. 3rigHO 3 HAIIUM PO3YMIHHSAM
repMeHeBTHYHOI koHUenuii Exo, mepeknamad moxe
Oyt ymoniOHeHmid 10 3pa3koBoro UYurada apyroro
PiBHS, SIKMH «MIpKye, IKUM caMe 4uTadeM Lis OIo-
BiJIb X0O4€ HOT0 0a4MTH i1 AKWI TIparHe TOYHO BHU3HA-
YUTH, SIKAM YHHOM 3pa3koBUi ABTOp Xode OyTh
JIOPOTOBKA30M JIJIsl YHTAYA) [4, c. 27]. Xoua ue TBEp-
JDKEHHS 1 € Jemo TiloTeTHYHUM, a camMa MOJENb —
MeTa(OpruiHOI0, BOHO HAOYI0 3HAYHOT'O MOIIUPEHHS
B IIEPEKJIAT03HABYMX JOCITIKEHHX Y 3B’ A3KY 3 TUM,
10 BM3HAYaTH TEKCT JIMILE SIK TE€, L0 «BKJIAICHO
aBTOpPOM, O3Ha4yaJl0 OM T030aBHUTH iHTEpIpeTaropa
podi cy0’ekTa iHTEpHpeTarlii i 3BeCTH HOro poib 10
MEXaHIYHOIO MPHUCTPOIO AekoAayBaHHA. Jlomamo, 1o
TaKa IMO3ULIs CyroJoCHa ¥ Mepekiazo3HaBuoMy TiIy-
Ma4eHHIO 37100yTKiB PELENTUBHOI €CTETUKH.

IToBepraemocy 10 Kpownina, apyre cmocrepe-
JKEHHSI SIKOTO CTOCYETbCS KOTHITHBHHX AaCIEKTiB
TSUTPHOCTI TIepeKIagada, MOB SA3aHUX 13 MOHITTAM
«KOTHITHBHE 3aJI0BOJICHHS» (cognitive pleasure),
aJI’Ke MICUXOJIOTH BBAXKAIOTh, 1110 CaMe 3aJ0BOJICHHS €
BYXJIMBUM aCTIEKTOM irpoBoi MisuTbHOCTI. [[oBHICTIO
MPO30POMY TEKCTY OpHUTiHAIy OpakKye TpalIMBOCTI
(playfulness), orxe, abu mepekianad OTpUMaB 3a710-
BOJICHHS BiJl CBO€ET pOOOTH, BiH Ma€ BiAUYTH, SIK TEKCT
«OIMPAETHCS» MOro crpodaM CroyaTrky iHTepIpeTy-
BaTu HOTO, a MOTIM MEPEBUPA3UTH BUIYYECHHH 3MICT
3aco0aMu iHII0T MOBH. 3 iHIIOTO OOKY, poOOTa 3 TEK-
CTaMH 3 «HYJIbOBOIO CYMOIO» BHXIZHUX JaHUX (KOJIH
aBTOp JIMIIE MiHIMaIbHO cniBnpau}oe 3 YHTaueM)
3[aTHa PO3YapyBaTH MEepeKiaiada B iioro npoeciii-
Hill gisutbHOCTI. Taka mo3uwis MoXxe xo4a O 4aCTKOBO
MOSICHUTH, YOMY IepeKIIaadi 3HOBY i 3HOBY IOBEp-
TalOTHCS 710 POOOTH 31 CKIATHUMH JITEpaTypPHUMHU
tekctamu [4, c¢. 93]. Kponin mpononye Te3y, 1Ka B
AHIVIO-YKPaTHCBKOMY TIEPEKJIajli IepeTBOPIOETHCS HA
cBO€EpiAHNN KanamOyp: If there is no play, the game
of translation is likely to lose its appeal [4] — «Sxmmo
HEMae TPH CIIiB/MOBHOI I'PH, I'pa B MEPEKIIaj] BTpayae
CBOIO PUBAOIHBICTEY.

Po3MipKOBYIOUHM HaJ KOHLETILIEI IPU B IEPEKIIAL
Kponina, Mu xoTinu 6 monaru, mo, OKpiM 3a10BO-
JICHHSI, iTPOBHIA OIip BHUXIAHOTO TEKCTY MOXE IPH-
3BOAMTH U 70 (ppycTparii a00 HABITH KOTHITUBHOTO
JTUCOHAHCY, CIIPUYNHEHUX HEMOBHOTOIO iH(opMarrii,
IO € B PO3IOPSUIKEHHI Nepekiazada (Haralaemo,
mo JleBuii xapakTepu3yBaB Iepekiaji SIK Ipy 3 MOB-
HUM oO0csiroM iH(opMarii, Xo4a iHII JOCIiTHUKA
MO-pPI3HOMY I1HTEPIPETYIOTh el TepMiH CTOCOBHO
rpu-TiepeKIaay) i MoB’sI3aHO0 3 HEF HEOOXiTHICTIO
ity Ha pusuk. LngaxoM nmogonaHHs UUX HEraTUBHUX
BIUIMBIB 1 OTPUMAaHHS ITOBHOLIIHHOTO 3a/{0BOJICHHS
BiJl TPH B IIEpeKya] Ta NepeKiaxy IpHU € 3IaTHICTb
nepekiagada He TIAbKHM 3IIHCHUTH KOTEPEHTHE TIIy-
MadeHHs TIepIIOTBOPY, a W 3HAWTH Ti 3aco0W Horo
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MIEPECTBOPEHHS, SIKi CaM BiH BBaYKa€ ONTHMaJIbHIMH.
SIKIO «TepeKIacTi» Ii MipKyBaHHS TE€PMiHOJOTIY-
HOIO MOBOIO TIEPEKIIaJ03HaBCTBA, MATUMEMO EKBiBa-
JICHTHICTh K KPUTEPil MepeKIaganbKkoi MepeMOorH.
Tum madve, 1110, Ha Hallle TTMOOKE MTEPEKOHAHHS, OY/Ib-
sIKa CTpaTerist caMa 1o co0i € TUTBKH iHCTPYMEHTOM
CTBOPEHHSI IIJTHOBOTO TEKCTY, TOJIOBHUM KpPUTEpPiEM
BiJIHECEHHS SIKOTO J0 TepEeKIary 3aUIIAEThCS EKBi-
BaJICHTHICTH, HE3Ba)KalOYM Ha JOCHTH I1HTEHCHUBHI
cpoOu 1030aBUTH 11 IIOTO CTATYCY.

Ille ogHUM BaXJIMBHUM ITUTAHHSIM, 1[0 BUMArae
BHCBITJIICHHS Y 3B’A3Ky 3 TMOHATTSMHU TEPEMOTH Ta
MOpasKH, € MOCTaTh aHTAaroOHICTa-CyNepHHUKa, MPOTH
SIKOTO ¥ 30CePeKy€E CBOI 3yCHILIS IPOTArOHICT-TIepe-
knagad. [louatn TyT moTpiOHO 3 TOTO, IO AHTArOHICTa
SIK TAKOTO MOXKe 1 He OyTH, OCKITBKU CyTepHUK HE €
000B’sI3KOBO TependadeHnM BciMa irpamu. JloBectn
1e#t ¢akt MoxxHa 1Boma nursxamu. [lo-mepire, emrri-
PUYHNM, TTPOCTO TMPUTATABIIN Ti iTPH, B AKUX HEMAE
MIEPEMOXKIIIB Ta TIEPEMOKEHUX, BOHU 1T030aBIICHI eJie-
MEHTa 3MarajlbHOCTi 1 CIYTYIOTh JJISl 32JI0BOJICHHS.
[lo-mpyre, moOTEHIiHY BiACYTHICTh aHTaroHicra
MO)KHa JIOBECTH 32 PaxyHOK KIIACTEPHOI MPUPOIU
koHLEenTy «I'PAY.

Tpeba mosicCHUTH, IO KIACTEPHUM BBAKAETHCS
KOHIICTIT, SIKWH BU3HAUa€ HE sSKach OfHa (MIPOTOTH-
IOBa) O3HAKa, a 0/Ipa3y JEKiIbKa, IPUIOMY, K Ipa-
BUJIO, HEMOKJIMBO BU3HAYMUTH, SIKA 3 HUX € TOJIOB-
HOto. [HakIIe Ka)Xyuu, KJIaCTepHi KOHIIENTH — IIe Ti,
ITiJ] 9ac aHaji3y SKUX MOKHA BHOKPEMHUTH KOMOiHa-
mii abo myuku (clusters) o3Hak, ’koHa 3 SKUX HE €
000B’SI3KOBOIO, ajie KOYKHA 3 SKHX € CyTTeBOro. Kira-
CUYHUM TPHUKIAIOM KJIACTEPHOTO KOHIENTY SKpa3 i
BBakatoTh ['PY 3 merxoi pyku camoro Jlrongira Bit-
reHlTaHa, skui nucas: «lIpurmsHEMOCS, Hampu-
KJIaJ, 10 TIPOIECiB, SKIi MU Ha3MBaeEMO ‘‘irpamm’.
S Mato Ha yBa3i HACTUTBHI iTPH, TPY B KapTH, Y M s4a,
cnoptuBHi irpu i T. A. lllo B HUX ycix € cminpHe? — He
KaXIiTh: “BoHM nosunni MaTu 1m0Ch CIJIBHE, a TO O
HE Ha3WBAJHCA irpaMu’’, — a noOuU8imuvCs, 9u € B HAX
yCiX MOCh crinbHe. — bo Sk BU NMpUAXBHTECS /10 HUX,
TO XOY HE MOOAaYNTe HIYOTO CIUTBHOTO ISl HUX YCIX,
3are ModavYnTe CIoPiTHEHICTh, TOAIOHICT, 1 HE ONIHY,
a i pamy [1, c¢. 121]. 1 mani ¢inocod moxomuts
BHCHOBKY: «A ITiJICYMOK IIHX CIIOCTEPEKEHb 3BYYHTh
Tak: MU 0auMMO CKIIQJIHy MEPEKy MoMiOHOCTeH, 10
MTOIIHPIOIOTHCST OAHI HAa OMHHUX 1 MEPEeXpenryroThCs
oxmal 3 ogHuMH. [lomiOHOCTEN OLIBIINX 1 MEHIIHX.
Ti moxiOHOCTI HalKpalie MOKHA OXapaKTephu3yBaTH
CJIOBaMH “‘pOIMHHI MOMIOHOCTI”, 60 TaK TOIIMPIO-
FOTHCS OJ[HI Ha OJTHHX 1 CXPEIYIOThCS OJHI 3 OTHUMHU
Pi3HI TOAIOHOCTI, IO ICHYIOTh MiJK YIEHAMHU POIIHH:
3pICT, prcH OOIMYYSs, KOMip OueH, Xo/1a, TeMIIEPaMeHT
Tomo. — | s Kaxy: “irpu” yTBOPIOIOTH pomuHy» [1,
c. 122]. BucHoBOK, sKuii poOWMO MH, TIOJISTAE B
TOMY, 1110 HASBHICTh aHTAroHiCTa y T'pi B TepeKiIa
He € 000B’I3KOBOIO, aJie BOJHOYAC MOXKY OYTH JJOBOITI
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B)XJIMBOIO. SIKIIO BiH yce X TaKH ICHYE, XTO MOXeE
MpeTeHAyBaTH Ha 10 ponb? HailGimpmn oueBUAHOIO
KaHAUAATYPOIO € aBTOp, SKHH CTBOPIOE TEKCT, IO i
BHCTYIa€ 00’€KTOM TBOPUYWX 3IIOHOCTEH aJs Tiepe-
knagada. CyTHICTh 3MaraHHs MDK TepeKiagadeM i
aBTOPOM IIOJISITA€ B TOMY, LIO IPYTHil HaMaraeThCs
BITBOPUTH BCE T€, II0 CTBOPUB IEPILIHH, ajie 3aco-
Oam# iHIIIOT MOBH 1 32 YMOB iHIIOT KYJIETYPH. 3 I[HOTO
NPUIYLIEHHS, CBOEIO YEProl0, BUIIJIMBAE TE, L0 Iepe-
Mory a0o, HaBMaK{, MOPa3Ky B iXHbOMY TBOPUOMY
NPOTUCTOSIHHI BapTO BH3HAYaTH B TEPMiHAX CKBiBa-
JICHTHOCTI/aIeKBaTHOCTI ITepEeKIIay.

VY BHIIaAKy MHOXHMHHOCTI IEpEKJIajiB aHTaro-
HICTaMH MOXYTh OyTH iHII Tepekyanadi, OCKIIbKA
camMa HasiBHICTb PETPaHCISILIN, 30KpeMa B XyHOXK-
HBOMY JHCKYPCi, 4aCTO MOSCHIOETHCSI TBOPUUM 3Ma-
raHHsAM a00 3MaraHHsM TaJAHTIB. Y I[bOMY BUIAJIKY
BU3HAUYCHHS «IIEPEMOXKISD BUXOAUThH 3a CYyTO MOBHI
pPaMKH, apKe B3IIMCHIOETHCS PELUIIEHTOM, SIKUH
BUPIIIIYE, SIKUH MTEPeKIIaj] MoJ00aeThes HoMy OifbIire.

CrpoOyeMO TIepeBipUTH [I€BICTh BHKIAICHUX
METO/IOJIOTIYHUX MIpKyBaHb Ha Marepialli Imepexia-
NIiB (pparMeHTiB HAyKOBO-TIOMYISPHUX TEKCTIB, IO
MICTHJIM TaKi Pi3HOBUIM MOBHOI T'pH, SIK KaJaMOypu
Ta mpereneHTHi iMeHa. [loTpiOHO onpasy 3BepHYTH
yBary Ha Te, L0 CKJIAQAHICTh IEPeKIagy MOBHOI
rpu, OE3yMOBHO, BapilO€ThCS 3aJIeKHO Bim i1 TwhITy.
B npomy ceHci afekBaTHE BiITBOPEHHS NMPELEACHT-
HUX IMEH MM MOXKEMO BBa)KaTd 3HAYHO JICTILIUM
payHIOM INepeKIafalbKol Ipy, MOPIBHIHO 3 BiITBO-
peHHsIM KasraMOypiB. [Ipu mbomy 6e3yMOBHOO TIepe-
MOTOI0 MU TIPOIIOHYEMO BBAXKaTH TaKUH HepeKia,
10 TIPOTMIOHYE MOBHY TPy i3 MOBHUM 30€peKeHHM 11
BUX1THOTO edekTy 0e3 H0maBaHHs JT0JaTKOBOTO TEK-
CTOBOTrO Marepiany a0o IepekjaJalbKuX KOMEHTa-
piB, SKi MOTJIM OW TIOJIETIIIMTH 3aBIAaHHS PO3YMiHHS
MOBHOI TpH JiJ1s yuTa4diB. HatomicTh HassBHICTH Oy/ib-
AKX TpaHc(OpMaIifHUX BTPY4YaHb 3aIIsl 30epe-
JKEHHS IIParMaTHYHOro €(eKTy BUXiAHOI IpH MOXKHA
BBAXKATH «HIYUEIO», OCKLUIbKH, BHCIIOBIIOIOUUCH
MeTadOpUIHO, YUTAY JIJISI PO3YMIHHS 3MICTY TEKCTY
OpUTiHATY TEX BUMYIIECHHH JOIy4aTUCS O IPOLECY
Horo po3mIndpyBaHHA, X04a i 3 JOIOMOTOI0 MIKMOB-
HOT'O IocepeHNKa. Bpemri-pemT, nepexiaganbKo
MOPa3KOK MPONOHYEMO BBaKaTW ONMCOBHH mepe-
KJIaJ1, 32 SIKOTO HE 30epiraeThcs ®OmHUH e(peKT MOB-
HOI I'pH, Ta IOBHE BUWJIyYCHHS (pparMeHty, Mo MaB y
co0i MOBHY TpY, 3 IUTOBOTO TEKCTY.

ITounemo aHami3 TEKCTOBOTO Marepiany 3 «Jer-
KOr0» payHIy — HepeKiagy NpeueACHTHUX IMEH,
B SIKOMY, SIK MOIJIO O 371aTHCSl Ha MEPIIMH TOIVIAL,
CKJIaJIHO MPOTpary.

Piwapn dmopina y cBoiit kausi “The Rise of the Cre-
ative Class” (B mepekiani Makcnuma SxosieBa — «Homo
Creativus. SIk HOBHI1 Ki1ac 3aBOHOBYE CBIT) ITHIIIE:

“Here's a thought experiment. Take a typical man
on the street from the year 1900 and drop him into the
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1950s. Then take someone from the 1950s and move
him Austin Powers-style into the present day. Who
would experience the greater change?”

VYkpaincbka Bepcis IbOro (h)parMeHTy BHUIVISIAE
TAKUM YMHOM:

«lIposedemo ysaguuii excnepumenm. Bizbmemo
nepeciuny n0ouny 3 eyauyi 6 poyi 1900-my ma nepe-
micmumo it deco y 1950-mi. Ilomim 8izbmemo Koeocs
i3 mux n’amoecsamux poKie i 3aKuHbMO 1020 Y Cmui
Ocmina Ilasepca 6 mawi OHi. Xmo 6iduye Oinvuti
SMIHUD».

[Ipeuenentne im’st Octina IlaBepca, romoBHOTO
repos aMepUKAaHCHKHUX IIMIOHCHKUX (DiIbMIB, BHKO-
PHUCTOBY€ETBCS SIK aBTOPOM, Tak i mepekiagadeM 0e3
Oy/b-SIKUX JOAATKOBUX KOMEHTApiB. 3arajaoM, KOMEH-
Tapi TYT BUIAIOTHCS 3aiBUMHU, OCKUTBKH (QiIBMH TIPO
Ocrina IlaBepca Hamexarb 10 MOMYJSIPHOI aMepH-
KaHCBKOI KyJIbTYpH, LIMPOKO BiZOMOI 3a MeKaMu
CIIA, Tum mave, 1o Bei GitbMu cepii Oy rmepexiia-
JieHi ykpaiHcbkoi MoBoto. [Ipornonyemo BBaxaru Leit
MIPUKJIIA]] TIEPEKIIAAALBKOI0 IIEPEMOTOIO.

CBo€r0 4epror0 OAWH i3 HACTYITHUX PO3/ILTIB
i€l caMoi KHUTW HasuBaeTrees ‘Brave New Work-
place”, mo B nepexiani Bunanae sk «lIpexkpacue
HOBe poOoye Mmicie», Mo 0e3 KOMEHTaps Iepekia-
Jlada MOXKE BUAATHCS JIOBOJII HE3BUYHHMM 3arojoB-
koM. Has3Ba moOymoBaHa 3a aHAJNOTi€l0 3 BiJOMUM
pomanoM-aHTHyTOMi€r0 Onmoca lakcni “Brave New
World”, sxuii B ykpaincekomy mepexmani Cepris
Mapenka 1994 poky orpumaB Ha3By «lIpexkpacHuit
HOBHH CBIT», 1110, BOUEBHIb, BPaxyBaB IepeKiiaiay y
3aIIPOIIOHOBAHOMY BapiaHTi. 3aBIaHHS YKpaiHOMOB-
HOTO YMTa4a 3HAYHO CHIPOLIYETHCSA TUM (DAKTOM, IO
came 1110 iH(OpMaIlito BiH MOJKE OTPUMATH 3 BUHOCKH
3 KOMEHTapeM Tepekiajiada Ha I[iil caMiil CTOpiHII
kauTH. LlikaBo, 1110 KOMEHTapi 1010 Ha3BHU BiJICYTHI
B TEKCTi OpHUTiHAY, IO IEBHUM YHMHOM YCKJIaIHIOE
Iporec MOBHOI I'pH 3 po3mM(pyBaHHS LBOTO Mpe-
LEIEHTHOrO IMEHi I aHIVIOMOBHHMX YHUTAYiB 1 IIe
Olnblle YCKJIagHIOE LEH mpouec Ui INepekianada,
OCKIUJIBKU caMe HOTo 3aBIaHHS — 3pearyBaTy Ha Ha3By
po3aily SIK Ha «IOCh 3Hailome», MoOyIyBaTH yKpa-
{HCBKUI MepekyIa 3a aHaJIoT1€l0 3 AHIIIHCHKUM HIpe-
LIEZICHTHUM M SIM Ta HaJIaTH JOAATKOBY IHCTPYKIIIO
JUIs TAKOTO pO3IIM(PYBaHHS YKPaiHOMOBHMM YHTa-
yaM. [Ipononyemo BBakaTu Ll NpUKIAL HepeKiia-
JaLbKOIO HIYMEIO, aJle IIPU LIbOMY TaKOI0, SIKa BAaXKKO
Janacsl repekiazady, OCKUIbKM BUMaraja BiJl HbOTO
JIOIaTKOBHUX (JOHOBUX 3HAHb.

Cxoxl TpymgHoOIll Uil HepeKiagada MOXYTb
BHHUKHYTH 1 TiJ] 4ac aHaJi3y TaKoro )parMeHTa:

“Rather than holding a faceless job in corporate
America, DotComGuy had the big companies beating
a path to his door. Rather than traveling for what he
wanted he had the world brought to him. He was a
virtual Horatio Alger, a housebound king of infinite
cyberspace”.
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«3amicmob obitimamu AKycy Oe31UKy nocaoy 8 Kop-
nopamugniu Amepuyi, DotComGuy smycue kopnopayii
npobupamucs 00 1o2o 0gepeli. 3amicmeb MOMAmMucs
no 6cix ycooax, 6iH Npuwic ysecv ceim codi 0000My.
Bin 6ys sipmyanvnum Topauio Enoxcepom, npuxy-
MUM 00 €8020 OYOUHKY KOpOLeM KIbepnpocmopy».

Im’s Toparmio Emmxepa He mpocTo He € 3Haio-
MHUM YKpaiHOMOBHHM YHWTadaM, a i, Ha BiJIMiHy BiJI
Ha3zBu 1po «lIpexpacHuii HOBUIl CBIT», HE BHUKIIH-
Ka€ KOIHHUX acolariii, 1mo0x MHUTTEBO CIIaJald Ha
nyMmky. [lepeknanay Hagae cBiif KOMEHTap PO Te, 110
Iopamio Emmxep € omHuM i3 HaWMpOAYKTUBHIIINX
aMepUKaHChKUX JiTepaTtopiB XIX cTONITTSA, TIOBHE
3i0paHHs TBOPIB SKOTO CTAaHOBUTH Oinbiie 100 ToMmiB,
a 3arajbHa KUTbKIiCTh BUJIaHUX TBOPIB CSTA€ BiIMITKA
y 20 MiIbHOHIB IPUMIpPHHKIB. AJie, HE3BaXKAIOUU Ha
HasIBHICTP KOMEHTapsi Iepekiazaya, CyBOpe XKypi
B Hamiiii 0co0i BCe-TaKW TPOIOHYE BBAXKATH IIed
nepeKiIa] IepeKIalabKolo I0pPa3Kolo, OCKIIbKH
HaJlaHUH KOMEHTap HE J03BOJISIE 3pPO3yMITH, HaBIILO
aBTOpOM Oyll0 BHKOpUCTaHO came Iie iM’si. OKkpim
Toro, mo l'opanio Enmxep OyB NpogyKTUBHUM IHCh-
MEHHHKOM, BiH OyB, BipOTiIHO, TOCHTbH JHUBHOIO OCO-
oucricTio, HEe JIOOMB TepeOyBaTH B KOMIAaHii iHITNX
Jonielt Ta OUTBIIICTD Yacy MPOBOAUB y cebe BaoMa,
1110, MaOyTb, 1 103BOJIMIIO aBTOPY BUKOPUCTATH came
fioro B sikocTi mpukiany. [lpu mpomy 11 GaxTa 3 fioro
Oiorpacii He Oynmu BimoOpakeHi >KOTHUM YHUHOM Y
nepeKiIaganbkoMy KOMEHTapi.

[lepetinemo mo aHamizy mnepekiauiB KaixamOy-
piB. Maiik bactep ta Kpictin Jlobepr y cBoili KHU31
“The Power of Forgetting” (nepeknan Oxcanu [op-
nieako — «Cmuita 3a0yBaHHS») (DOPMYIIOIOTh HEMOXK-
JUBICTh 3a0yTH TpPO TEBHI KIOUOBI mpodeciiiHi
3aBJaHHS TAKMM YHHOM:

“You can hardly come across such a situation that
a composer forgot to divide their musical piece into
tacts. This would be really untactful in all meanings
of the word”.

VY nepeknazi yKpaiHCbKOIO MOBOIO MM MaeMO TIpsi-
MUH BapiaHT, SKAW, 3aBISIKH OMOHIMII cioBa fact,
JI03BOJISIE 30€perTy KajaaMOyp, He JOAAI0UN KOJHOTO
KOMIICHCAL[ITHOTO TEKCTOBOTO MaTepiaiy:

«Haepsao eu 3mooiceme Oecv 3imKHymMucs i3
cumyayiero, wob Komnoumop 3a0ys nooiiumu ceii
MysuuHull meip Ha maxmu. Lle, npunatimui, 6yn0 6 He
MAKMOBHO 8 YCIX 3HAYEHHAX YbO2O CNIOBAY.

[Ipononyemo BBaxkaTH KajamOyp AOCHUTH JIEIKO
30epekeHNM, a INepeKyIafalbKe PilIeHHS — JOCUTb
JIETKOIO TIEPEKJIAIALBKOI0 IIEPEMOTOIO.

Konin T'apmon y cBoiit poboti “What I Know
About Running Coffee Shops” (nepexnan OneHu
Jlrobenko — «Illo s 3HAIO PO POOOTY KaB’SIPEHBY)
paauTh YnTa4aM OyTH cCaMHUMHU CO0Or0, KaaamOypHO
CTBEPIKYIOUH:

“One can't be everybody s cup of tea, especially if
he / she is a coffee”.
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KamamOyp OymyeThcsi Ha 3HaA4YeHHI CIllOBa fed,
sIKe, OUYEBHIHO, [TO3HAYAE «Uail», ajle y CKJIali ycra-
JICHOTO BUpa3y be oneS cup of tea nepeKIagaeTbCs
MPUOIU3HO SIK «OyTH KOMYCh IIKaBUM, 3aXOILTIOBATH
KOTOCh». 3BUYAiHO, 32 BiJICYTHICTIO MOMIIOHMUX yCTa-
JICHHX BHpa3iB yKpaiHCHKOIO MOBOIO IEpeKiIafaylli
MOTPiIOHO OyN0 BIAaBaTHCS 10 TIEBHOTO MPOTHCTAaB-
JICHHS, TAKOX IIOB’5[3aHOTO 3 TEMOIO TKi, ajie TaKoro,
06 1e He OyJI0 TOBHE NPOTUCTABJICHHS (HA KLITAJT
«XOJIOMHUH — Tapsianii»), a MPOCTO MO0 3aTy4yeHi 10
HBOTO 00’ €KTH SIBJISUTA COOOIO MOHSTTS Pi3HOTO THUITY,
a OIIMH 13 HUX BCe-Takh (QirypyBaB y NMEBHOMY ycCTa-
neHoMy Bupasi. Tak y mepekiaai 3’ IBIS€TbCS CONOMI-
KU TUPIKEUOK («OyTH YUIMOCH COJIOAKUM TTHPikKed-
KOM» — TIOIIUPEHUH PO3MOBHHI BHpa3) Ta Mila Ha
nporucTasiaeHHs Homy. 1106 nmocunut edexr koH-
TpacTy, NepeKasadka J0Aa€ O3HAUYCHHS «KPYIJICHb-
KHi» Ta «TPUKYTHUI»:

«Bu ne mooiceme 05 KOJHCHO20 Oymu Kpyenens-
KUM CONOOKUM NUPINHCEUKOM, AKWO 6U, NPUNYCTNUMO,
MPUKYMHULL WMATOK NIYUY.

[IponoHyemMo  BBaxaTH 1  IMEPEKJIAAaLbKe
pilleHHST HIYMEIO, OAHAK JIOCUTH CKJIAQIHO JIOCST-
HyTO10. [OTpiOHO TakoX BiM3HAYWTH, IO 3AAE€THCS
MIPAaKTUYHO HEMOXJIMBUM Yy LM CHUTyalil IOCSTTH
NepeKyIaganbkoi HepeMOorH.

Crniencep Jl>xoHCOH y cBOi#t kHU31 “Who Moved
My Cheese?” (nepexknaxg Omnekcanapu Acrario-
BO1 — «XT0 B3sIB Miii cUp?») (hOPMYITFOE TTi/13ar0JI0BOK
TAKUM YMHOM:

“An A-Mazing Way to Deal with Change in Your
Work and in Your Life”.

I'py cniB moOynoBaHO Ha TOMY, LIO YaCTHHOIO
CIIOBa amazing € CJIOBO maze — «JabipuHT», a 3a
CIOKeTOM MeTa(OpUYHOI YaCTWHU KHHTH ii Tepoi
XOJIATH JIA0IpUHTOM. Y TIepeKIIajii MU MaeMo:

«/[usosudicHuii cnocib ynopamucs 3i 3SMiHamuy.

Tox kamamOyp BMIIy4aeTbcs, a MU BHUMYIICHI
BU3HATH (aKT NepeKIaganbkoi HOPa3KH.

BucHoBKM i mHepcneKTUBHM MNOJAJBIIUX PO3-
podok. CrpoOyeMO BHKIACTH TOJOBHI IOJIOKEHHS
IrpOBOTO MiJIXOAY /10 BUBUCHHS IIEPEKIIaAy HAa OCHOBI
MIPOaHaTi30BaHOTO Marepiaiy, siki CyKyITHO MOXYTb
BUCTYIaTH OCHOBOIO JIFOAMYHOI  JOCIIiIHUIBKOL
MOJE:

— 3a Birrenmraiinom, nepexnan € Gpopmoro MOB-
HOI I'pH 3 AUXOTOMIYHHUM CTaTycoM. Y CBOEMY IIpO-
[ecyaqbHOMY BHMIpi Tpa-TiepeKiiaj BTUTIOEThCS Y
MTOCITITOBHOCTI TIEPEKIIIalbKUX DIllleHb, MMOIIOHIX
JI0 XOJiB Y Tpi. Y CBOEMY pe3yJabTaTUBHOMY BHUMIipi
rpa-Tiepekyiajg € IiJhOBHUM TEKCTOM, MOMIOHWUM 0
nasna (3a ['oprne), KoXKeH eJIeMEeHT SKOro po3TalloBa-
HUH y 3a37aJeriib BU3HAYEHOMY MICTi, a0u BiIOBi-
JIaTv 3pa3Ky (BUXiTHOMY TEKCTY);

— rpy-Tiepexia 00’ €JHye 3 IHITUMHY irpaMu HasB-
HIiCTh cTparerii Ta mpaBui. CTpareria nepekiany, siK
1 Oyab-aKoi iHIIOI TpH, Mae OyTH CKepoBaHa Ha Tiepe-
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MOTy a00 BHTpAII, ITiJ] IKHUMH MH PO3YMI€EMO JIOCTaT-
Hiff piBE€HB BiJMOBIIHOCTI MiXX BUXIIHUM Ta IJIHO-
BUM TEKCTaMH Ha PEJICBAHTHUX PIBHSIX 31CTABICHHS:
CTPYKTYpPHO-CEMaHTUYHOMY, KOMYHIKaTUBHO-(YHK-
LiOHAIBHOMY, ITParMaTHYHOMY, KaHPOBO-CTHIIICTHY-
HOMY, KyJbTypoJioriunomy Toio. [IpaBuna rpu-nepe-
KJIaJy MaroTh 00’ €KTHBHO-CYy0’€KTHBHHN XapakTep.
OO0’eKTUBHUI XapakTep MarTh MOBHI 3aKOHOMIp-
HOCTI, TII0 PETyIIOI0Th TIepeXif] Bil TEKCTY OpHUTIHATY
JI0 TEKCTY TIEpeKJIay, TOIi SIK Cy0’ eKTUBHUMH BBaXKa-
I0ThCSI TIPaBHJIa CUTYaTHBHOT'O, 0COOMCTICHOTO, KyJIb-
TYPHOTO TOLIO Xapakrepy. HasBHICTh cy0’€KTUBHOTO
€JIEMEHTY B Tpi-TIepeKIIajii 3armepedye ii anropuTmid-
HHUM XapakTep 1 MiJCHIII0E KpeaTUBHE HAvaso;

—y TepMiHax Teopii irop Heiimana—Moprermrepaa
nepeksa Moxe OyTH MpPeICTaBICHUN Y BUIVISAl aHTa-
TOHICTUYHOI TpU 200 TPH 3 HYITBOBOIO CYMOIO, TOOTO
TaKoi, B sIKif CyNIEpHUKH — aBTOP 1 IepeKIIanad — MaroTh
NPOTHJICKHI 1HTEpecH, aJKe HaMararoThesl MepenaTH
aHAJIOTIYHUH 3MicT 3acobamu pi3HUX MOB. [loBeminka
niepeKiagada B Takiid Tpi KepyeThesl IPUHIATIOM MiHi-
Makc. Y cuTyauii nepexaay e O3Havae, 1o epeKsia-
Jlad TIPUIMHAHSE TIOIIYK PIilIeHHs (3IiMICHIOBAaHOTO Ha
OCHOBI €BPUCTHKH MTPOO Ta MOMHIIOK) TOIi, KOJIM BBa-
JKa€ OTPUMAHHMH pPEe3ysbTaT aJeKBaTHUM (ONTHUMAIIb-
HUM, ajic He 000B’3KOBO i7ICATEHIM);

— y TepmiHax cemioTuku Ilipca rpa-mepeknan
YHOAIOHIOETBCS JIO CeMio3mcy, TOOTO Oe3mepeps-
HOI KpeaTWBHOI iHTepmpeTallii Ta KOHCTPYIOBaHHS
PI3HOpPIBHEBHX 3HAKOBHX YyTBOPIOBaHb. beskiHed-
HICTD IEPEeKJIaJalbKOro CEMIO3UCY BUCTYNA€ KOH-
LEeNTyaJlbHUM HIiAIPYHTSIM MHOKHHHOCTI IE€peKsia-
niB. Y TepMiHax ceMioTHYHOI KoHIermii SlkoOcoHa
BUOKPEMJIIOIOTHCS. TPU PI3HOBUAU T'PU-TIEPEKIIANY:
MOHAQJIMYHA — Ipa B IHTPATIHIBAJIBHUN HepeKia,
JIiF9HA — Tpa B iIHTEPITIHIBAIBHUH TTepeKIIaj] Ta Tpia-
JMYHA — I'pa B IHTEPCEMIOTHYHHN HEepeKIa;

— IepeKyafiad SK IpaBellb KepyeTbCs €THUYHHUMHU
npuHMnamMu Yecrepmana, sKi BH3HAYarOTh COL-
aJpbHUNA (KOOTIEpAaTHUBHHI) BHUMIp IrpoBOi Moeni
nepeknanay. Ha KOTHITHBHO-TICUXOJIOTIYHOMY piBHI
IiSUTBHICTD TIepeKJiaflaya BHM3HAYAETHCS BOJHOYAC
MIparHeHHSIM 3a/I0BOJICHHS Ta BIIUYTTAM (QpycTpartii.

IlepcnekTHBOIO POOOTH B IIbOMY HAIpsIMi € yTOY-
HEHHS Ta Tojajbina Bepu(ikallis 3amporoHOBAHOT
METOIOJIOTIYHOI MOJIeNi Ha Marepialli iHIIMX Pi3HO-
BUJIIB MOBHOI TPH SK y ii pe3y/lbTaTHBHOMY, TaK i y
npolecyaIbHOMY BUMIpax.
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